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Vlada Crne Gore, na sjednici od 28. decembra 2015. godine, utvrdila
je PREDLOG ZAKONA 0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0
STRANCIMA, koji Vann u prilogu dostavljamo radi stavljanja 11 proceduru
Skupetine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji de ueestvovati u radii Skupetine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su mr
RA8K0 KONJEVIO, ministar unutraenjih poslova i SANDRA BUGARIN,
v.d. generalne direktorice Direktorata za upravne unutraenje poslove.

PREDSJEDNIK
Milo Dukanovia, s. r.



PREDLOG

ZAKON
0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 STRANCLV1A

Clan 1
U Zakonu o strancima („SluTheni list CG", br. 56/14 i 28/15) u elanu 37 sta y 1

taoka 2 mijenja se i glasi:
„2) gkolovanja;".
U taelci 8 rijeO „raspolaganja" zamjenjuje se rijeeima: „korigeenja i raspolaganja".

Clan 2
elan 45 mjenja se i glasi:

"Privremeni boravak radi gkolovanja

elan 45
Dozvola za privremeni boravak radi gkolovanja moe se izdati strancu koji

ispunjava uslove iz olana 42 ovog zakona, a kao dokaz o opravdanosti zahtjeva priloli
potvrdu o gkolovanju.

Dozvola z.a privremeni boravak iz stava 1 ovog elana, radi zavr getka gkolovanja,
mole se prodilliti najdule do dvije godine po isteku roka propisanog za trajanje
gkolovanj a.

Za izdavanje dozvole za privremeni boravak maloljetnom strancu, potrebna je
saglasnost roditelja, staratelja, odnosno zakonskog zastupnika."

elan 3
elan 54 mjenja se i glasi:

"Privremeni boravak radi korigeenja i raspolaganja pravom na nepokretnosti

elan 54
Dozvola za privremeni boravak radi kori goenja i raspolaganja pravom na

nepokretnosti koju stranac posjeduje u Crnoj Gori, mo2e se izdati strancu koji ispunjava
uslove iz elana 42 ovog zakona, a kao dokaz o opravdanosti zahtjeva priloli list
nepolcretnosti ili drugi dolcaz u skladu sa zakonom kojim se ureduje katastar
nepokretnosti, kojim se potvrcluje vlasnigtvo na toj nepokretnosti.

Nepokretnostima, u smislu stava 1 ovog Olana, smatraju se porodiene kuoe,
vikend knee, vile, stanovi, ugostiteljski objekti, stambeno poslovni objekti i poslovni
prostori."



Clan 4
Clan 64 brie se.

Clan 5
Clan 66 brie Sc.

elan 6
U elanu 75 stay 1 taelca 4 mijenja se i glasi:
„4) izvitom direktoru privrednog dru gtva i preduzetniku, koji su registrovani u

Crnoj Gori, u skladu sa zakonom kojim se ureduju oblici obavljanja privredih djelatnosti i
njihova registracija;"

Poslije taOke 4 dodaje se nova tatica koja glasi:
„4a) koji se zapo gljava sa visokim obrazovanjem na rukovodedim poslovima kod

poslodavca;"

elan 7
U elanu 82 stay 5 taeka 1 mijenja se i glasi:
„I) privremenom boravku radi gkolovanja;".

elan 8
U elanu 133 stay 1 taeka 7 brie se.
Dosadanje tao. 8, 9 i 10 postaju tae. 7, 8 i 9.

elan 9
U Olanu 143 stay 1 brie se.

Clan 10
Poslije olana 144 dodaje se novi élan, koji glasi:

„Prestanak vaienja propisa
Clan 144a

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vall élan 15 i élan 18 sta y 1
taO. 10, 11, 12 i 13 Zakona o sprjeeavanju nelegalnog poslovanja ("SluTheni list CG",
broj 29/13), Uredba o utvrdivanju vrste i vrijednosti nepokreMosti koju stranac posjeduje
u Cmoj Gori („Slulbeni list CG", broj 61/15) i Pravilnik o blaem nainu izdaNanja
potvrde Zavoda za zapo'Sljavanje Cite Gore ("Slulbeni list CG", broj 12/15)."

Clan 11
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u «SluThenom listu

Crne Gore».



OBRAZLOkENJE

I Ustavni osnov za dono genje zakona

Ustavni osnov za dono genje Zakona o dopuni Zakona o strancima sadrlan je elanu 16
taelca 5 Ustava Cite Gore, kojim je propisano da se zakonom ureduju i druga pitanja od
interesa za Crnu Goru.

II Razlozi za donogenje zakona

Zakon o strancima (,,S1. list CG", hr. 56/14 i 28/15), donegen u decembru 2014. godine,
koji je stupio na snagu 1. januara 2015. godine, a Okla je primjena pooela 1. aprila 2015.
godine, na bitno drugaeiji naein u odnosu na ranija zakonska rje genja ureduje
zapogljavanje i rad stranaca u Crnoj Gori. Danom poeetka njegove primjene prestao je da
vali Zakon o zapogljavanju i radu stranaca („Sl. list CG", hr. 22/08 i 32/11), koji se
primjenjivao od januara 2009. godine. Zavod za zapo gljavanje Cite Gore vie nije
nadlelan za sprovodenje postupka izdavanja radnih dozvola za strance.

Zakon o strancima propisuje jedinstveni postupak izdavanja dozvole za privremeni
boravak i rad stranaca, koji sprovodi Ministarstvo unutra gnjih poslova. Dozvola za
privremeni boravak i rad, prema namjeni, mole se izdati radi: zapo gljavanja, sezonskog
zapogljavanja i rada upueenog radnika (prulanje ugovorenih usluga i lcretanje lica unutar
stranog privrednog druatva). Dozvole se izdaju na odredeno vrijeme, sa rokom valenja do
jedne godine i moguano geu produlenja najdule do dvije godine, osim dozvole za
privremeni boravak i rad radi sezonskog zapo gljavanja, koja se izdaje sa rokom valenja
do gest mjeseci u vremenskom periodu od jedne godine.

Jedan od ciljeva koji se lelio postioi ovim zakonom, osim pojednostavljenja postupka,
bio je i poveeanje nivoa zaposlenosti domaae radne snage u odnosu na strance. Naime,
Zakonom o strancima propisano je da oe postojati ogranidenje za zapo gljavanje stranaca u
tom smislu da de se dozvola za privremeni boravak i rad radi zapo gljavanja i sezonskog
zapoaljavanja mooi izdati samo ako na evidenciji Zavoda za zapoaljavanje Cite Gore
nema nezaposlenih lica koja ispunjavaju uslove za zasnivanje radnog odnosa na
odredenim poslovima ill je lice sa te evidencije odbilo zasnivanje radnog odnosa na tim
poslovima. Uloga Zavoda za zapoaljavanje Cite Gore, shodno Zakonu o strancima, je da
prije otpoeinjanj a postupka kod Ministarstva unutraanjih poslova provjerava da Ii postoje
ogranieenja za zapoaljavanje stranaca na crnogorskom trli gtu rada, i ukoliko takvih
ogranieenja nema da poslodavcu izdaje potvrdu. Na osnovu dobijene potvrde poslodavac
mole da saeini pisanu ponudu za zapo gljavanje stranca, koja sIui kao jedan od dokaza
koji se prilale u postupku kod Ministarstva unutra gnjih poslova.

Ministarstvo rada i socijalnog staranja je, u skladu sa Zakonom o strancima, donijelo
Pravilnik o blilem naeinu izdavanja potvrde Zavoda za zapoaljavanje Cite Gore („S1. list
CG", hr. 12115), koji je poeeo da se primjenjuje danom poeetka primjene Zakona o
strancima.



Zakonom o izmjeni Zakona o strancima („Sl. list CG", br. 28/15), koji je stupio na snagu
3. juna 2015. godine, odlokna je primjena 61. 64, 66 i 133 stay 1 taeka 7 ovog zakona do
1. novembra 2015. godine. Odlokna je primjena elanova zakona koji se odnose na
obavezu pribavljanja potvrde Zavoda za zaponjavanje Cme Gore prije otpoeinjanja
postupka kod Ministarstva unutrakijih poslova, a koji su se polcazali spornim sa aspekta
njihove primjene, posmatrano iz ugla poslodavaca.

Utvrdivanjem godThnje kvote dozvola za privremeni boravak i rad stranaca po
djelatnostima i zanimanjima, od 1. januara 2016. godine prestaje potreba za izdavanjem
potvrde Zavoda za zapogljavanje, kojom se dolcazivalo da ne postoji ogranieenje za
zapogljavanje stranca, tj da na evidenciji nezaposlenih lica nema lica koja ispunjavaju
uslove za zasnivanje radnog odnosa iii je lice sa te evidencije odbilo zasnivanje radnog
odnosa na odredenim poslovima.

III Usaglagenost sa pravnom tekovinom Evropske unije i potvrdenim
medunarodnim konvencijama

Ovim zakonom se ne dira u osnovni koncept Zakona o strancima, tako da nije bibo
potrebe da se u ovim izmjenama i dopunama \di dodatno uskladivanje.

IV Objagnjenje osnovnih pravnih instituta

Shodno sada:sinjim zakonskim rjegenjima dozvola za privremeni boravak se mok izdati
strancu koji je se nalazi u Cmoj Gori, radi srednjo§kolskog obrazovanja ill studiranja.
Predlogom zakona o izmjenama i dopunama Zakona o strancima, odnosno 61. 1 i 2
omogutioe se izdavanje dozvole za privremeni boravak strancu, koji se nalazi u Cmoj
Gori, radi gkolovanja, eime de biti obuhva6eno i osnovno obrazovanje. Ova dozvola ee se
izdavati sa rokom vaknja do zavrgetka gkolske godine.

elanom 3 Predloga zakona propisano je da se dozvola za privremeni boravak radi
korikenja i raspolaganja pravom na nepokretnosti koju stranac posjeduje u Cmoj Gori,
mote se izdati strancu koji ispunjava uslove iz elana 42 ovog zakona (opke uslove), a
kao dokaz o opravdanosti zahtjeva prilo'n list nepolcretnosti iii drugi dokaz u skladu sa
zakonom kojim se ureduje katastar nepokretnosti, kojim se potvrduje vlasnikvo na toj
nepokretnosti. Nepokretnostima, u smislu ovog zakona smatraju se porodiene ku6e,
vikend lcuoe, vile, stanovi, ugostiteljski objekti, stambeno poslovni objekti i poslovni
prostori.

elanom 4 Predloga zakona predlak se brisanje odredbe Olana 64 Zakona o strancima,
koja se odnosila na ogranieenje za izdavanje dozvole za privremeni boravak i rad radi
zapogljavanja i sezonskog zapajavanja stranca.



elanom 5 Predloga zakona predlak se brisanje Nana 66 Zakona o strancima, koja se
odnosila na potvrdu Zavoda za zapogljavanje Cme Gore iz naprijed navedenih razloga.

elanom 6 Predloga zakona, kojim se propisuje tad stranaca mimo godi gnje kvote,
omogueava se izdavanje dozvola za privremeni laoravak i rad mimo godi gnje lcvote
strancu izvrgnom direktoru privreclnog dru gtva i preduzetniku, koji su registrovani u
Cmoj Gori, u skladu sa posebnim zakonom. Dakle, ovdje je rijee o strancima koji su
izvegni direlctori u privrednim dru gtyima koja su registrovana u Cmoj Gori, u skladu sa
Zakonom o privrednim dru gtvima („Sl. list RCG", br. 6/02 i „Sl. list CG", br. 17/07,
80/08 i 36/11), kao i preduzetnicima, koji se takode registruju u skladu sa tim zakonom.
Istovremeno se omogudava izdavanje dozvola za privremeni boravak i rad mimo godignje
kvote strancu koji se zapogljava sa visokim obrazovanjem na ruko yodedim poslovima
kod poslodavca. Znaeenje izraza „poslodavac" dato je u olanu 7 sta y 1 taelca 4 Zakona o
strancima.

elanom 7 Predloga zakona propisano je da u vrijeme koje je propisano za odobrenje
stalnog boravka ne raouna se vrijeme koje je stranac proveo u Crnoj Gori, radi
gkolovanja, odnosno ovaj elan je upodobljen sa el. ii 2 Predloga zakona.

Takode, neophodno je brisati stay 1 Nana 133 vaZedeg Zakona o strancima, kojim je
odlolena primjena odredaba el. 64, 66 i 133 stay 1 taelca 7 tog Zakona, s obzirom da se
Predlogom zakona predlaZe brisanje upravo tih odredaba (elan 8 Predloga zakona).

S obzirom da je Zakonom o izmjeni Zakona o strancima („Slu'Z'beni list CG", broj 28/15)
u elanu 143 ispred stava I dodat novi sta y, kojim je bibo propisano da óe se odredbe 61.64,
66 i 133 stay 1 &Oka 7 Zakona o strancima („Sltabeni list CG", broj 56/14), primjenjivati
od 1. novembra 2015. godine, pa je iz tog razioga potrebno ovim Zakonom propisati da
se brie ovaj stay elana 143 (Clan 9 Predloga zakona).

U olanu 10 Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o strancima predlokno je
da se u novom alarm 144a, propi ge prestanak yafrnja olana 15 i elana 18 stay 1 tae. 10,
11, 12 i 13 Zakona o sprjeeavanju nelegalnog poslovanja („Sl. list CG", br. 29/13), jer isti
nijesu u slcladu sa Zakonom o strancima, koji na potpuno drugaeiji naein u odnosu na
prethodna zakonska rje genja ureduje zapogljavanje i rad stranaca u Crnoj Gori. Ove
odredbe su bile u skladu sa Zakonom o zapo gljavanju i radu stranaca („Sl. list CG", br.
22/08 i 32/11), koji je prestao da vaZi 1. aprila 2015. godine, tj. danom poeetka primjene
Zakona o strancima („Sl. list CG", hr. 56/14 i 28/15). Danom prestanka yaknja
navedenog zakona prestala je i nadlenost Zavoda za zapogljavanje Cme Gore za
sprovodenje postupka izdavanja radnih dozvola za strance. Obaveze za poslodavca, koje
su bile sadrZane u elanu 15 Zakona o sprjeea yanju nelegalnog poslovanja, prepoznaju se
u odredbama Zakona o strancima (el. 62, 67 i 68). U Kaznenim odredbama, propisane su
noveane kazne zbog nepostupanja po istim.

Zakon o strancima propisuje postupak izda yanja jedinstvene dozvole za privremeni
boravak i rad stranaca, koji sprovodi Ministarstvo unutra gnjih poslova, kao i obavezu
poslodavca da u roku od osam dam od dana izdavanja dozvole za privremeni boravak i



rad radi zapogljavanja, odnosno sezonskog zapogljavanja, sa strancem zakljuei ugovor o
radu i prijavi ga na obavezno socijalno osiguranje, u skladu sa propisima o radu. Takode,
propisana je obaveza poslodavca da, ukoliko stranac ne stupi na rad u torn roku, o tome
obavijesti Ministarstvo unutragnjih poslova radi poni gtavanja dozvole za boravak i rad.

V Procjena finansijskih sredstava za sprovodenje zakona

Za sprovodenje ovog zakona nijesu potrebna posebna fmansijska sredstva.

VI Razlozi za donoKenje zakona po skraeenom postupku

Predlagae prediale da se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o strancima donese po
slcraoenom postupku, shodno elanu 151 Poslovnika Skup gtine Cite Gore, jer nedonogenje
ovog Zakona mole prouzrokovati gtetne posljedice po sve grane privrede i neizbjelno
mole dovesti do smanjenje konkurentnosti, uvodenja privrede u zonu sive ekonomije te
samim tim smanjenje budletskih prihoda. Trligte rada i normativni ambijent jo g uvijek
nije pogodan za primjenu ogranieenja za rad stranaca, na naein kako je to sadagnjim
Zakonom o strancima propisano.



IZJAVA 0 USKLA ENOSTI NALITATA/PREMOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNUE

IdentifIkaclonl bra) Izjave MUP-
111/142/	 /14

1. Naziv nacita/predloga
- na cmogorskom jeziku Predloglikofta 0 Izfl3enamà I dojSunatiia Zakona o strancima
• na engleskomjezlku Proposal forthekawon Affièndments to the Law on Foreigners

2. Podaci o obradIvau ptop tsa
a) Organ driavne up rave koji prlprem prOIsa

Organ drlavne uprave Mihistarstvo unutratnph postova
- Sektor/odsjek Dlrekto	 upravne unuttalnje poslove
- odgovomo Ike (Ime, pr 	 e, teiefon,
e-mall)

V.D. Generalnidirektor Sandra Bugailn 020 225 341

- kontakt osoba (irne, prezime, telefon,
e-mail)

Samostainl eavJetnIk Dragan Dal067112195
e-mail: mupreadrritslja et-comma

b) Pravno lice s javnim ovIaMenjern m pripremu I sprovodenie praplsa
- Nadi/ pravnog lica
- odgovomo Ike (hue, prezime, telefon,

e-mail)
- kontakt osoba (line, prezime, tel	 n

e-mail)
3. Organl drfavne upravi kg! pbjmjenjuju/sprovod.P	 is

Mlnistarstvo unutra gn0h poslova, Mlnlstarstvo vanjskih poslova I evropsklh
integracija, ivlinlitarstvo rade I socljalnog steranla I Uprava policije

- Organ d	 ne uprave

4. UskiMenost nacrta/pretlioga propisa $ odredbama Sparazunta o stabilizer:IP I prldndlvanju lzmedu
Evropska unije njenlh drfavai MSc", ajedna strane I cme Gore, s drurstrane (SSP)
a) Odredbe SSPa $ kojima se uskladtija
Glava VII, Pravda, slobod:3Ibnbjedrtost, elan 82 - Viz, Wale* granicom, azil I rrilgracija
b) Stepen ispunjenosti obaveza kola pro	 ale lz navedenlh odredb l

	 tgun)aya u potpunostl
dJeKmiflo IspunJava
tie IsOulava

c) RazIozi za djelimleno ispunjenje, odnosno nelspunjenje obaveza koje proizilaze Iz n v denih odredbl
SSPa

5. Veza nacrta/predloga propisas PPogramomprlstupanjatrne Gore Evropskoj until (PPCG)
- PPCG za perlod 2015-2018

- Pogkivlje, potpoglavlje
- Rok za donotenje propisa

- Napomena Donolenje Zakona 	 o	 izmjenama	 I	 dopunama Zakona	 o
strancfma nlje predvldeno Programom pristupanja Cme Gore
Evropskoj unit:

6. Usklaclenost nacrta/pred loga propisa s praynom tekovinom Evropske unlje
a) Uskla	 st $ primamim Izyorima rava Evropslce unije
UFEU, Dlo Tree': Politike I unutratnje ;Mere Unile, Glen IV, Slobodno kretanje lica, usluga I kapitala,
Poglavije I, Radnici, elan 45 PIJPEU-,- Part three, Union policies and Internal actions, Title IV, Free
Movement of Persons, Services and Capital, Chapter 1- Workers, article 45
Potpuno usfd i	 plFully liarmonized
UFEU, Dlo Tree': Poiltike I unirtrainje mjere Unije, Glava V, Prostor bezbijednosti, slobode I pravde,
Poglavlje II, Polltlke grariltnlh kontrola, azfla I imigraclje, elan 79 / TFEU, Part Three, Union policies and



Internal actions, Title V Area of Freedom, SecijittV and Justice, Chapter 2; Policies on Border Checks,
Asylum and Immigration, Article 79
Potounci usisladerip/FuOv harynonin
b) Uskladenost sa sekundarnlm ' 	 ma pat*Evtdpske urn*.„
320031.0109
DirektIva Savjeta 2003/109/EZ od 25. decembra 2003.
imaju stalni boravak / Council Directive 2003/109/EC of
country nationals who are long term residents (011. 16,
Dlelimitno uskladeno/Partiv harmonized

gotillne o statusu drfavijarta tretih zemalja koji
25 Noveinber 2003 concerning the status of third-
211.2004)

goal& o usiovIma prihvata drfavljana tretlh drfava
obuke ill dobrovoljnog rada / Council Directive

of admission of third-country nationals for the
or voluntary service (0.1 L 375, 23.12.2004)

3200410114
Dlrektiva SavJeta 2004/114/EZ od 13. decembra 2004.
u svrbu studIranja, razmjene ueenika, neplatene
2004/114/EC of 13 December 2004 on the conditions
purposes of studies, pupil exchange, unremunerated training
DIellmlenotaskladeng/fartly t 'Mel
c) Usidadenost s ostallrn Izvoflma pitaEvropske unlit
Ne postojl lzvor prava EU dye vrste t kojlnt bise	 edlog proplsa mogao uporediti radi utvrdtvanja stepena
njegove uslciadenosti
6.1. RazIozlza Wellmlenu Usktedertont 	 u	 go ptopisa Crne Gore s pravrtom
tekovinom Evropske untie I rok u Indent	 ideno postlanje potpune uskiadenosti
•	 Zakon o strancima neusklatten je s direktIvom 320031.0109 u dijelu koji se odnosl na deflniclje

proplsane ovom dIrelctivom, p'ropisivanje odobrtmja za stain' boravak drfavijanima EU, dok Je
djelimIdno usidaden s ovom direittivom u dilelu kojl se odnosi na definlsanje podruaja primjene mkona,
maksimaIno dozvoljeno odslztvo stranca 'SEr stainInt boravItorh, skrateni postupak sticanja stalnog
boravka za lica kola su lzgubila taj statist zbog plentiful* maksIrnaino dozvoljenog odsusiva stranca
sa stalnim boravkom 111 studente, prectlranje prava Ilea (kola su !nubile status stranca sa stainlm
nastanjenJem a ni* im izreena mjera protierivaola III udaljenJe) na ostanakna terltorljl Crne Gore.
Potpuna uskladenost te se postiti donOtenjem lzmJena I dopuna Zakona o stranclma u IV kvartalu
2016.

•	 Zakon o stranclma neusIdaden je $ direktIrorn 12004/0114 U dijelu kop se odnosI rra definiciJe
propisane ovom direktivom, posebne ugoiot e strance koji patinose zehtjev za prNremeni boravak
kao neplatenl prIpravnIct, volonted I dozvoirittforavka za neplatene prIpravnlite I volorrtere, do kje
dielimitno uskiaden s ovom dfrektivom u diJelu koll se odnosi na lzdavanje dozvole za prIvremenl III
stalni boravak strancti radl volontiranja, definisanje podrutja primJene zakona, podnotenje dokaza o
uplatenoj taksl za obradu zahtjeva stranca koji trail privremeni boravak u svrhu studiranja, razmjene ill
strutnog usavrtavan*, posebne uslove za stance kojl podnose zahtlev za privremen1 boravak u svrhe
studlja, razmjerie utentka,
Potpuna uskladenost de se postiti donotenjem lzmjena I dopuna Zakona o strancima (rok: IV kvartal
2016),

7. Ukollko ne postale odgovarajudj propisi Evropske unlje s kojima Je potrebno obezbgedttl uskladenost
konstatovati tu elnjenlcu

Ne postoje odgovarajutl proplsi Eli $ kora Je potrebno obezbljedItl uskladenost.
8. Navestl pravne akte ss4eta Evrope I ostale more medunarodnog prava korMtene prl lzradl

nacrta/predlop propisa
Ne postoje izvorl medunerodnog prava s kojima *
potrebno usidaditl predlog Teaks.

9. Navesti da II SU navedeni4voil prava Enopske unlit', Ssvjeta Evrope I °stall ktvori medunarodnog
prava prevedenl na trfloftorsktlezIk (pr	 RI u prilogu)

Navedeni sekundarni itvori pita EU prevedenI su no hnratsid je ik.
10. Navestl da II je nocribredlog propisa tz Matti Wave 0 uskladenosti preveden na engleskl ;talk

(prey	dastavIti u prflogu)



Datum:

PrIlog obrasca:

Predk,g zakortao izmjenama I dopunamilakonao strancima nije pre y en na engleskijezik. 
11.UeQe konsultanata u izradl nactta/ 	 h' propisa I njlhovolien)uskiadenosti 
U izradi Predeoga zakona o Izmjenama I dopunama akona o strancima nije bib o u	 a konsuitanata. 
Potpis / oviaken	 proplsat	 Potpts /	 kih posiova i evropskih

integraci



2. Naziv izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka

TABELA USKLADENOSTI

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 	 1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenosti i datum utvrdivanja nacrta/predloga propisa
na Vladi

Direktiva Savjeta 2003/109/EZ od 25. decembra 2003. godine o statusu driavljana treoh zemalja koji imaju stalni boravak - 32003L0109
Direktiva Savjeta 2004/114/EZ od 13. decembra 2004. godine o uslovima prihvata driavljana tretih driava u syrhu studiranja, razmjene ueenika, neplatene obuke
dobrovoljnog rada - 3200410114 

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore 
Na crnogorskom jeziku
Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o strancima
4 Uskladenost nacrta redlo a p rop isa s izvorima prava Evro ske uni e

a) b) c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske unije (elan, sta y, tatka)
Odredba i tekst odredbe

nacrta/predloga propisa Crne Gore
(elan, stay, taeka)

Uskladenost
odredbe
nacrta/

predloga
propisa Crne

Gore s
odredbom

izvora prava
Evropske unije

Razlog za
djelimienu

uskladenost ili
neuskladenost

Rok za
postizanje
potpune

uskladeno
sti

Direktiva 2003/109/EZ
elan 1

Predmet
Ova Direktiva utvrduje:
a) uslove pod kojima driava elanica daje i otkazuje stalni boravak i njemu pripadajuta
prava driavljanima tretih driava koji zakonito borave na njenoj teritoriji; i

b) uslove boravka u drugim driavama elanicama koje nisu odobrile stalni boravak
driavljanima tretih driava od onih u kojima uiivaju taj status.

Nema odgovarajute odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno
el. 1 Zakona o

strancima („Sl. list
CG", br. 56/141

28/15")

Clan 2
Definicije

U smislu ove Direktive:
a) «drlay ljanin trete driave» oznatava osobu koja nije driavljanin Unije u smislu

Nema odgovarajute odrdbe Neuskladeno

Potpuna
uskladenost te se
postiti izmjenama i

dopunama Zakona

IV kvartal
2016.

Na engleskom jeziku 
Proposal for the Law on Amendments to the Law on Foreigners



L'Iana 17. stay 1. Ugovora;
b) «osoba sa stainim boravkom» oznatava svakog driavljana tree driave koji ima
stalni boravak na osnovu elana 4. do 7.;
z) «prva driava tlanica» oznatava driavu tianicu koja je po prvi put odobrila stalni
boravak driavljaninu trete driave;
d) «druga driava tianica» oznatava svaku driavu danicu koje nije ona koja je po prvi
put odobrila stalni boravak driavijaninu trete driave u kojoj ta osoba ostvaruje pravo
na stalni boravk;
e) «tlanovi porodice» oznatavaju driavijane treeih driava koji borave u odredenoj
driavi tlanici u skladu sa Direktivom Savjeta 2003/86/EZ od 22. septembra 2001 o
pravu na spajanje porodice;
f) «izbjeglica» oznatava driavljanina trete driave koji uiiva status izbjeglice u smislu
2enevske konvencije o statusu izbjeglica od 28. jula 1951., kako je izmijenjena i

dopunjena Protokolom potpisanim u New York-u 31. januara 1967.;
g) «odobrenje stalnog boravka driavljanima EZ-a » oznatava odobrenje boravka koju
izdaje driava Elanica nakon sticanja uslova za stalni boravak.

o strancima

elan 3
Podrutje primjene

1. Ova se Direktiva primjenjuje na driavljane treeih driava koji zakonito borave na
teritoriji driave tlanice.
2. Ova se Direktiva ne primjenjuje na driavljane tretih driava koji:
a) borave u svrhu studiranja ill strutne obuke;
b) imaju odobrenje boravka u driavi elanici na osnovi privremene zattite ili su
zatraiili odobrenje boravka na toj osnovi i tekaju odluku o svom statusu;
c) imaju odobrenje boravka u driavi tlanici na osnovi supsidijarnog oblika zattite u
skladu sa medunarodnim obavezama, nacionalnom zakonodavstvu ili praksi driava
Elanica ili su zatraiili odobrenje boravka na osnovu tekanja odluke o njihovom
statusu;	 .
d) su izbjeglice ill su zatraiiii priznanje kao izbjeglice i tiji zahtjev jot nije doveo do
konatne odluke;
e) borave samo na privremenoj osnovi kao 	 to su au pair ili sezonski radnici, Ili
radnici koje je pruiatelj usluge uputio u tu chlavu u svrhe prekogranithog pruianja
usluga, ill kao prekogranitni pruiatelji usluga ill u slutajevima kada su njihova
odobrenja boravka formalno ogranitena;
1) iiiivaju pravni status koji ureduju Betka konvencija o diplomatskim odnosima iz
1961., Betka konvencija o konzularnim odnosima lz 1963., Konvencija iz 1969. 0

Nema odgovarajute odredbe Djelimitno
uskladeno

Djelimitno
uskladeno	 d.	 4
Zakona o strancima
(,,SI.	 list	 CG",	 br.
56/14 i 28/15"), u
dijelu koji se odnosi
na	 definisanje
podrutja	 primjene
zakona.

Potpuna
uskladenost te se
postiti izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima
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posebnim misijama iii BeEka konvencija o zastupanju driava u njihovim odnosima s
medunarodnim organizacijama op gteg karaktera iz 1975.
3. Ova se Direktiva primjenjuje ne dovodeei u pitanje povoljnije odredbe:
a) bilateralnih i multilateralnih sporazuma izmedu Zajednice iii Zajednice i driava
elanica, s jedne strane, i tredih driava, s druge strane;
b) bilateralnih sporazuma koji su \red zakljueeni izmedu driave elanice i trete dr2ave
prije datuma stupanja na snagu ove Direktive;
c) Evropske konvencije o poslovnom nastanu ad 13. decembra 1955., Evropske
socijalne povelje ad 18. oktobra 1961., izmijenjene i dopunjene Evropske socijalne
povelje od 3. maja 1987. i Evropske konvencije o pravnom statusu radnika migranata
ad 24. novembra 1977.

elan 4
Trajanje boravka

1. Driave elanice odobravaju status stalnog boravka driavljanima treeih driava koji
zakonito i neprekinuto borave na njenoj teritoriji pet godina neposredno prije
podnoknja odgovarajueeg zahtjeva.
2.Razdoblja boravka zbog razloga navedenih u elanu 3. stavu 2. e) i f) ne uzimaju se u
obzir u svrhe raeunanja razdoblja utvrdenog u stavu 1.
to se tide slueajeva obuhvadenih u elanu 3. stavu 2. a), kada je driavijanin Ueda

driava stekao uslove za odobrenje boravka koje de mu omogutiti dobijanje stalnog
boravka, samo polovina razdoblja boravka u svrhe studiranja i struenog obrazovanja
mok se uzeti u obzir u raeunanju razdoblja utvrdenog u stavu 1.
3. Razdoblja odsustva s teritorije odredene driave elanice ne prekidaju razdoblje iz
stava 1. i uzimaju se u obzir za njeno raeunanje ako su kradi od test uzastopnih
mjeseci i ukupno ne iznose vie od 10 mjeseci unutar razdoblja navedenog u stavu 1.
U sludajevima posebnih ill izuzetnih razloga privremene prirode u skladu sa
nacionalnim zakonodavstvom driave elanice mogu prihvatiti da due razdoblje
odsustva od onog predvidenog u prvom podstavu ne prekida razdoblje navedeno u
stavu 1. U takvim slueajevima driave elanice ne uzimaju u obzir relevantno razdoblje
odsustva za ()brain razdoblja utvrdenog u stavu 1.
izuzetno od drugog podstava, driave elanice mogu uzeti u obzir obraeun ukupnog
razdoblja navedenog u stavu 1. razdoblja odsustvovanja koja se odnose na
upudivanje u drugu dritavu u svrhe zapo g ljavanja, ukljutujuei pruianje prekogranienih
usluga.

elan 7
U Zlanu 82 stay 5 talka 1 mijenja se i

glasi:

„1) privremenom boravku radi
gkolovanja;".

Potpuno
uskladeno

Potpuno uskladeno
elanom 82 Zakona
o strancima („Sl.

list CG", br. 56/14 i
28/15")



elan 5
Uslovi za sticanje stalnog boravka

1. Dr2ave elanice zahtijevaju od driavljana tretih driava da im osiguraju dokaz da
imaju, za sebe i elanove porodice koji o njima zavise:
a) sigurne i redovne izvore sredstava koji su dostatni za izdriavanje njih samih i

elanova	 njihove	 porodice	 bez traienja	 naknade	 od	 sistema	 socijalne	 pomoti
odredene driave elanice. Wave Elanice ocjenjuju te izvore sredstava s obzirom na
njihovu prirodu i redovnost te mogu u obzir uzeti i nivo minimalne plate i penzije
prije podizanja zahtjeva za dobijanje stalnog boravka;
b) zdravstveno osiguranje protiv svih rizika od kojih su °bib() osigurani driavljani
odredene driave elanice.
2.	 Driave	 elanice	 mogu	 zahtijevati	 da	 driavljani	 tretih	 driava	 ispune	 uslove
integracije, u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom.

Nema odgovarajude odredbe Potpuno
uskladeno

Potpuno uskladeno
et 83 Zakona o

strancima („Sl. list
CG", br. 56/14 i

28/151

elan 6
Op§ti interes i javna sigurnost

1. Driave	 la nice mogu odbiti odobravanje stalnog boravka na osnovi op gteg interesa
i javne sigurnosti.
Pri dothAenju relevantne odluke, driava Elanica uzima u obzir ozbiljnost i vrstu
kaznenog djela protiv op gteg interesa ili javne sigurnosti ili opasnost koju ta osoba
predstavlja, istovremeno uzimajuti u obzir trajanje boravka i postojanje veza s
driavom boravka.
2. Odbijanje navedeno u stavu 1. ne temelji se na ekonomskim einiocima.

Nema odgovarajute odredbe Potpuno
uskladeno

Potpuno uskladeno
el. 90 Zakona o

strancima („51. list
CG", br. 56/14 i

28/15")

elan 7
Sticanje stalnog boravka

1. Kako bi stekao stalni boravak, driavljanin trete driave podnosi zahtjev nadleinim
tijelima driave elanice u kojoj boravi. Liz zahtjev se prilaiu pismeni dokazi koje mora
odrediti nacionalno zakonodavstvo prema kojima podnosilac udovoljava uslovima
utvrdenim u elanovima 4. i 5. kao i, ako se to zahtijeva, valjanu putnu ispravu ill
njenu ovjerenu kopiju.
Dokazi navedeni u ovom elanu mogu ukljueivati i dokumentaciju o primjerenom
smjegtaju.
2. Nadleina nacionalna tijela podnosiocu zahtjeva daju pismeno obavje gtenje o
odluci to je prije mogute, a najkasnije 'gest mjeseci od datuma podno genja zahtjeva.
0 svim takvim odlukama obavje gtava se driavljanin trete driave na kojeg se to
odnosi u skladu sa postupcima obavjettavanja na osnovu relevantnog nacionalnog
zakonodavstva.

Nema odgovarajude odredbe Potpuno
uskladeno

Potpuno uskladeno
el. 85-87 Zakona o
strancima (SI. list

CG", br. 56/141
28/15")



U izuzetnim okolnostima vezanim uz sloienost razmatranja zahtjeva, vremenski rok
naveden u ovom dlanku moie se produiiti.
Nadalje, osoba na koju se to odnosi obavje gtava se o njenim pravima i obavezama
temeljem ove Direktive.
Nacionalno	 zakonodavstvo	 relevantne	 driave	 dlanice	 odreduje	 sve	 posljedice
nedonogenja odluke do kraja razdoblja utvrdenog u ovoj odredbi.
3. Ako su ispunjeni uslovi utvrdeni u dlanovima 4. i 5., i osoba ne predstavlja prijetnju
u smislu dlana 6., driave &nice na koje se to odnosi odobravaju driavljaninu trede
driave stalni boravak.

elan 8
Odobrenje stalnog boravka driavljanima EZ-a

1. Stalni boravak u skladu je sa boravkom navedenim ulanu 9..
2. Drlave dlanice izdaju odobrenje stalnog boravka dr2avljanima EZ-a . Odobrenje je
vaiede $ rokom od najmanje pet godina; ono se ako se podigne zahtjev automatski
produiava po isteku.
3. Odobrenje stalnog boravka driavljanima EL-a moie se izdati u obliku naljepnice Ill
posebnog dokumenta. lzdaje se u skladu sa pravilima i standardnom modelu
utvrdenome u Regulativi Savjeta (EL-a) br. 1030/2002. od 13. juna 2002. koja
utvrduje jedinstveni obrazac odobrenja boravka za driavljane tredh driava. Ispod
naslova «vrsta odobrenja», driave elanice upisuju «stalni boravak — EZ».

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno

Potpuna
uskladenost de se
postai izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima
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Clan 9
Ukidanje ili gubitak statusa

1. Stalni boravak nemaju pravo zadriati osobe koje imaju stain( boravak u sljededim
sluEajevima:
a) otkrivanjem da je status osobe kojoj je odobren dud boravak steden prevarom;
b) usvajanje mjere protjerivanja pod uslovima predvidenim it dlanu 12.;
c) u sludaju odsustva $ teritorije Zajednice u razdoblju od 12 uzastopnih mjeseci.
2. lzuzetno od stava 1. podstav c), driave dance mogu predvidjeti da iodsustvo duie
od 12 uzastopnih mjeseci ili zbog posebnih ill izuzetnih razloga ne povlad za sobom
ukidanje ili gubitak statusa.
3. Driave dlanice mogu predvidjeti da osoba koja ima stalni boravak ne mole zadriati
stalni boravak u sluEajevima kada predstavlja prijetnju opKtem interesu, $ obzirom na
ozbiljnost	 kaznenog	 djela	 koje	 je	 poEinila,	 all	 takva	 prijetnja	 nije	 razlog	 za
protjerivanje u smislu Elana 12.
4. Osoba sa stalnim boravkom koja je boravila u drugoj driavi dlanici u skaldu sa
Poglavljem III vie nema pravo zadriati stalni boravak steden u prvoj driavi Elanici

Nema odgovarajude odredbe Djelimieno
uskladeno

DjelimiEno
uskladeno a. 89
Zakona o strancima
(„Sl. list CG", br.
56/14 i 28/15"), u
dijelu koji se odnosi
na maksimalno
dozvoljeno
odsustvo stranca sa
stalnim boravkom,
skradeni postupak
sticanja stalnog
boravka za lica koja
su izgubila taj
status zbog
pekoradenja
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kada je takav status odobren u drugoj driavi elanici u skladu sa elanom 23.
U svakom slueaju nakon gest godina odsustva s teritorije driave elanice koja je
odobrila stalni boravak ta osoba vie nema pravo zadriati svoj status stalnog boravka
u navedenoj driavi elanici.
lzuzetno driava elanica na koju se to odnosi mole predvidjeti da zbog posebnih
razloga osoba koja ima stalni boravak zadriava svoj status u navedenoj driavi elanici
u slutaju odsustva tokom razdoblja duiem od gest godina.
5. S obzirom na slueajeve navedene u stavu 1. tad(' c) i stavu 4., driave elanice koje
su odobrile status propisuju skrateni postupak za ponovno sticanje statusa stalnog
boravka.
Navedeni se postupak primjenjuje posebno u slueajevima osoba koje su boravile u
drugoj driavi elanici na osnovu studija.
Nacionalnim se zakonodavstvom odreduju uslovi i postupak ponovnog sticanja
statusa osobe sa stalnim boravkom.
6. Istek vaienja odobrenja stalnog boravka driavljanina EU-a ni u kojem slueaju
nema za posljedicu gubitak statusa stalnog boravka.
7. Ako ukidanje IF gubitak statusa osobe sa stalnim boravkom ne dovodi do
udaljenja, driava alanica odobrava osobi na koju se to odnosi ostanak na njenoj
teritoriiji ako ispunjava uslove utvrdene njenim nacionalnim zakonodavstvom III ako
ne predstavlja prijetnju op gtem interesu ili javnoj sigurnosti.

maksimalno
dozvoljenog
odsustva stranca sa
stalnim boravkom
ili studente,
preciziranje prava
lica (koja su
izgubila status
stranca sa stalnim
nastanjenjem a nije
im izreeena mjera
protjerivanja ill
udaljenja) na
ostanak na teritoriji
Crne Gore.

Potpuna
uskladenost te se
postiti izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima.

elan 10
Proceduralna jemstva

1. Navode se razIozi za svaku odluku kojom se odbija zahtjev za dobijanje stalnog
boravka WIse taj status otkazuje. 0 svakoj takvoj odluci obavje gtava se driavljanin
trete driave na kojeg se to odnosi u skladu sa postupcima obavje gtavanja na osnovu
relevantnog	 nacionalnog	 zakonodavstva.	 U	 obavjettenju	 se	 navode	 dostupni
postupci za kori gtenje pravnog sredstva i vrije me u okviru kojeg se mogu preduzeti.
2. Ako je zahtjev za status rezidenta s dugotrajnim boravkom odbijen ill je taj status
ukinut ili izgubljen Ill odobrenja boravka nije obnovljeno, osoba na koju se to odnosi
ima pravo na korittenje odgovarajudeg pravnog sredstva u toj driavi elanici.

Nema odgovarajute odredbe Potpuno
uskladeno

Potpuno uskladeno
tl. 5 Zonaak

strancima („	
o

Sl. list
CG", br. 56/14 I

28/15")

Clan 11

Jednakost postupanja
1. Osobe koje imaju stalnim boravkom uiivaju jednakost postupanja kao i driavljani s
obzirom na:
a) pristup djelatnostima u cilju zapog ljavanja i samozapog ljavanja, pod uslovom da

Nema odgovarajude odredbe Potpuno
klus adeno

Potpuno uskladeno
el. 88 Zakona o

strancima („Sl. list
CG", br. 56/141

28/15")



takve djelatnosti ne ukljuduju niti povremeno sudjelovanje u obavljanju javne vlasti,
te uslovima zapajavanja i radnim uslovima, ukljuoujudi uslove koji se odnose na
otkaz i naknadu;
b) obrazovanje i strut- no obrazovanje, ukijuEujudi studentske stipendije u skladu sa
nacionalnim zakonodavstvom;
c) priznavanje struEnih diploma, svjedoEanstava i drugih kvalifikacija, u skaldu sa
relevantnim nacionainim postupcima;
d) socijaino osiguranje, socijalnu porno i socijalnu zaRitu kako je predvideno
nacionalnim zakonodavstvom;
e)poreske olakKice;
f) pristup robama i uslugama i snabdijevanju robama i usluga ma dostupnim javnosti i
postupcima za rje gavanje stambenog pitanja;
g) slobode udruiivanja i povezivanja te dianstva u organizacijama koje zastupaju
radnike WI poslodavce WI organizacijama Iji elanovi obavljaju posebno zanimanje,
ukljudujudi i naknade koje im takve organizacije daju, ne dovodedi u pitanje
nacionalne odredbe koje se odnose na optti interes i javnu sigurnost;
h)slobodan pristup cjelokupnoj teritoriji ddave Elanice na koju se to odnosi, u okviru
ogranitenja utvrdenih nacionalnim zakonodavstvom iz sigurnosnih razloga.
2. U skladu s odredbama stava 1. b), d), e), f) i g), ddava Elanica moie ograniEiti
jednakost postupanja na sluEajeve kada je registrirovano iii uobleajeno mjesto
stalnog boravka WIElanova porodice za koje ta osoba trail pogodnosti, nalazi u okviru
teritorije ddave Elanice na koju se to odnosi.
3. Driave Elanice mogu ogranititi jednakost postupanja s driavljanima u sljedetim
sititajevima:
a)ddave elanice mogu zaddati ogranitenja pristupa djelatnostima zapotljavanja
samozapo gijavanja u sluEajevima gdje su, u skaldu sa postojedem nacionalnom
zakonodavstvu 1k zakonodavstvu Zajednice, te djelatnosti rezervirane za driavijane
EU-a M Evropskog ekonomskog prostora;
b) ddave dianice mogu zahtijevati dokaz o odgovarajudem znanju jezika za pristup
obrazovanju i obukama. Pristup fakultetu moie podlijegati ispunjavanju posebnih
obrazovnih pred-zahtjeva.
4. Ddave Elanice mogu ograniEiti jednakost postupanja u pogledu socijalne pomodi
socijalne za gtite na osnovne oblike porno&
5. Ddave elanice mogu odluati odobriti pristup dodatnim pogodnostima /
naknadama u podrudjima utvrdenim u stavu 1.
Ddave alanice mogu odluditi odobriti jednakost postupanja u donosu na podruela



koja nisu obuhvatena stavom 1.
Elan 12

Zittita od protjerivanja
1. Driave elanice mogu odlueiti protjerati osobu koja ima stalni boravak samo ako
predstavija stvarnu i dovoljno ozbiljnu prijetnju op gtem interesu i javnoj sigurnosti.
2. Odluka iz stava 1. ne donosi se na osnovi ekonomskih faktora.
3. Prije donoknja odluke o protjerivanju osobe koja ima stalni boravak, driave
dlanice uzimaju u obzir sljedede faktore:
a) trajanje boravka na njihovoj teritoriji;
b) starost odredene osobe;
c) posljedice za tu osobu i dlanove njene porodice;
d) veze s driavom boravka ili nepostojanje veza sa driavom porijekla.
4. Kada se donese odluka o protjerivanju, osobi koja ima stalni boravak omogutava
se korikenje pravnog sredstva u toj driavi danici.
5. Pravna se porn& pruia osobi koja ima stalni boravak koji nema dovoljna sredstva,
pod istim uslovima koji se primjenjuju na driavljane driave u kojoj borave.

Nema odgovarajute odredbe Potpuno
uskladeno

Potpuno uskladeno
d. 89 Zakona o
strancima („51. list
CG", br. 56/14 i

28/15")

Materija koja se
odnosi na

nadleinost kada je
u pitanju
donoknje mjere
protjerivanja i

uzimanja u obzir
okolnosti koje
mogu biti od
uticaja za izricanja
ove mjere predmet
su regulisanja
zakona koji reguIge
krividnu oblast

elan 13
Povoljnije nacionalne odredbe

Driave elanice mogu izdati odobrenja boravka koja su stalna ili s neogranieenim
rokom vaienja pod uslovima koji su povoljniji ad onih utvrdenih ovom Direktivom.
Takva odobrenja boravka ne daju pravo boravka u drugim driavama dlanicama kako
je predvidenom u Poglavlju III. ove Direktive.

Nema odgovarajuee odredbe
Opcija nije
iskorikena

el. 14-23
—

Nema odgovarajuee odredbe Neprimjenjivo
el. 24-28 Nema odgovarajuee odredbe

—
Neprenosivo

_

Direktiva 20041114/EZ
Clan 1

Predmet
Svrha je ove Direktive odrediti:
(a) uslove za prihvat driavljana tree driave na driavno podrudje driava elanica na
razdoblje duie od tri mjeseca u svrhe studija, razmjene udenika, nepladene obuke i

dobrovoljnog rada;

elan 2
elan 45 mjenja se I glasi:

"Privremeni boravak radi gkolovanja
elan 45

Dozvola za privremeni boravak
radi gkolovanja mole se izdati strancu

Djelimidno
uskladeno

Djelimicno
uskladeno i el. 46-
47	 Zakona	 o
strancima (51	 list
CG",	 br.	 56/14	 I
28/15"),	 u	 dijelu
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(b) pravila za postupke prihvata driavljana tretih zemalja na driavno podrutje driava
elanica u te svrhe.

koji ispunjava uslove iz elana 42 ovog
zakona, a kao dokaz o opravdanosti
zahtjeva priloii potvrdu o gkolovanju.

Dozvola za privremeni boravak
iz stava 1 ovog elana, radi zavrt'etka
gkolovanja, moie se produliti najduie
do	 dvije	 godine	 po	 isteku	 roka
propisanog za trajanje gkolovanja.

La	 izdavanje	 dozvole	 za
privremeni	 boravak	 maloljetnom
strancu,	 potrebna	 je	 saglasnost
roditelja, staratelja, odnosno zakonskog
zastupnika."

koji se	 odnosi	 na
izdavanje	 dozvole
za	 privremeni	 ili
stalni	 boravak
strancu	 radi
volontiranja.

Potpuna
uskladenost te	 se
postiti izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima

Elan 2
Definicije

La potrebe ove Direktive:
(a) „driavljanin trete driave" znati svaka osoba koja nije gradanin Evropske unije u
smislu dlana 17. stava 1. Ugovora;
(b) „student" znael driavljanin trete driave kojeg je visoko gkolska ustanova primila
te mu je odobren prihvat na driavno podrutje driave elanice kako bi nastavio svoju
glavnu	 djelatnost	 redovnog	 studiranja	 nakon	 kojeg	 áe	 steti	 titulu	 visokog
obrazovanja	 koje	 priznaje	 driava	 tlanica	 ukIjutujuti	 diplome,	 svjedodanstva,
doktorske titule u visoko gkolskoj ustanovi, gto moie obuhvatati pripremni tetaj koji
prethodi takvom obrazovanju shodno njenom nacionalnom zakonodavstvu;
(c) „utenik" znaei driavljanin trete driave kojem je odobren prihvat na driavno
podrueje	 driave	 tlanice	 kako	 bi	 pohadao	 priznat	 program	 srednjogkolskog
obrazovanja u okviru programa razmjene koji provodi organizacija koju driava
elanica priznaje u tu svrhu shodno njenom nacionalnom zakonodavstvu ili upravnoj
praksi;
(d) „neplateni pripravnik" znaei driavljanin tree driave kojem je odobren ulazak na
driavno podrueje driave Elanice tokom pripravniekog razdoblja bez naknade u skladu
sa nacionalnim zakonodavstvom;
(e) „ustanova" znaei javna ili privatna ustanova koju priznaje driava dlanica domatin
Vili tiji su studijski programi priznati u sIdadu sa njenim nacionalnim zakonodavstvom
ili upravnoj praksi u svrhe utvrdene u ovoj Direktivi;
(f) „shema dobrovoljnog rada" znati program djeIatnosti ili praktiene solidarnosti koji

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno

Potpuna
uskladenost te se
postiti izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima

Definicije
„student",
„utenik",
„neplateni
pripravnik",
„ustanova"	 i

„shema
dobrovoljnog rada"
nisu	 predmet
regulisanja	 ovog
propisa.
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se temelji na shemi driave ill Zajednice, koji ostvaruju ciljeve od opfteg interesa;
(g) „dozvola boravka" znaei svako odobrenje koje su izdala tijela driave elanice
kojima se driavljaninu trete driave dopufta zakoniti boravak na njenom driavnom
podrueju, u skladu sa dlanom 1 sta y 2. taeka (a) Regulative (EZ) br. 1030/2002.

Clan 3
PodruEje primjene

1. Ova se Direktiva primjenjuje na driavljane tretih zemalja koji su podnijeli zahtjev
za prihvat na chlavno podrutje driave elanice LI svrhe studija.
Driave elanice mogu odlueiti hote Ii ovu Direktivu primjenjivati i na driavljane tretih
zemalja koji podnesu zahtjev za prihvat u svrhe razmjene ueenika, neplatene iobuke
ill dobrovoljnog rada.
2. Ova se Direktiva ne primjenjuje na:
(a) driavljane treeih zemalja koji borave u driavi dlanici kao podnosioci zahtjeva za
azil, ill na temelju supsidijarnih oblika z8tite ill na temelju programa privremene
za gtite;
(b) driavljane treeih zemalja L'iji je progon obustavljen zbog Einjenidnih ili pravnih
razloga;
(c) dr2avljane treeih zemalja koji su dlanovi porodice driavljana Unije koji su ostvarili
svoja prava slobodnog kretanja unutar Zajednice;
(d) driavljane tredih zemalja koji ufivaju status osobe koja ima stalni boravak u driavi
elanici u skladu sa Direktivom Savjeta 2003/109/EZ od 25. novembra 2003. o statusu
driavljana tredih zemalja koji imaju odobrenje stalnog boravka i koriste svoje pravo
boravka u drugoj driavi dlanici s ciljem studiranja ili strudnog obrazovanja.
(e) driavljane tredih zemalja koji se na temelju nacionalnog zakonodavstva odredene
driave elanice smatraju radnicima ill samo-zaposlenim osobama.

Clan 2
'elan 45 mjenja se i glasi:

"Privremeni boravak radi §kolovanja
Clan 45

Dozvola za privremeni boravak
radi gkolovanja mole se izdati strancu
koji ispunjava uslove iz elana 42 ovog
zakona, a kao dokaz o opravdanosti
zahtjeva priloii potvrdu o tkolovanju.

Dozvola za privremeni boravak
iz stava 1 ovog dlana, radi zavrgetka
gkolovanja, moie se produiiti najduie
do	 dvije	 godine	 pa	 isteku	 roka
propisanog za trajanje gkolovanja.

Za	 izdavanje	 dozvole	 za
privremeni	 boravak	 maloljetnom
strancu,	 potrebna	 je	 saglasnost
roditelja, staratelja, odnosno zakonskog
zastupnika."

Djelimieno
uskladeno

Djelimieno
uskladeno i d. 46-
47	 Zakona	 o
strancima	 (,,SI.	 list
CG",	 br.	 56/14	 i
28/15"),	 u	 dijelu
koji	 se	 odnosi	 na
izdavanje	 dozvole
za	 privremeni	 ili
stalni	 boravak
strancu	 radi
volontiranja.

Potpuna
uskladenost te se
postiti izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima

IV kvartal
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Clan 4
Povoljnije odredbe

1. Ova Direktiva ne dovodi u pitanje povoljnije odredbe:
(a) dvostranih ili vigestranih sporazuma izmedu Zajednice ili Zajednice i njenih driava
Clanica i jedne ill vie tredih zemalja; ill
(b) dvostrane ili vi gestrane sporazume izmedu jedne ill vie driava dlanica i jedne ili
vie treeih zemalja.
2. Ova Direktiva ne dovodi u pitanje pravo driava'elanica da donesu ili zadrie
odredbe koje su povoljnije za osobe na koje se primjenjuju.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo



Clan 5
Naeelo

Prihvat driavljanina tree driave na osnovu ove Direktive podlijeie provjeri pisanih
dokaza koji pokazuju da udovoljava uslovima utvrdenim u elanu 6. is Elanovima od 7.
do 11. koji se primjenjuju na relevantnu kategoriju.

elan 6
Optti uslovi

1. Driavljanin trete driave koji podnese zahtjev za prihvat u svrhe utvrdene u a. 7.
do 11.:
(a) mora podnijeti valjanu putnu ispravu u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom.
Drtave elanice mogu zahtijevati da rok vaienja putne isprave obuhvata najmanje
trajanje planiranog boravka;
(b) ako je osoba maloljetna na osnovu nacionalnog zakonodavstva driave elanice
domatina, mora prilotiti saglasnost roditelja za planirani boravak;
(c) mora imati zdravstveno osiguranje koje ukljueuje sve rizike protiv kojih su obieno
osigurani driavljani odrectene driave elanice;
(d) ne smije se smatrati prijetnjom opttem interesu, javnoj sigurnosti ili javnom
zdravlju;
(e) mora obezbijediti dokaz, ako to trail driava E lanica , da je platio taksu za obradu
zahtjeva na osnovu elana 20.
2. Driave Elanice olaktavaju postupke prihvata za driavljane tretih zemalja iz elana 7.
do 11. koji ueestvuju u programima Zajednice za jaeanje mobilnosti prema ili unutar
Zajednice.

elan 2
elan 45 mjenja se i glasi:

"Privremeni boravak radi tkolovanja
elan 45

Dozvola za privremeni boravak
radi tkolovanja mote se izdati strancu
koji ispunjava uslove iz Elana 42 ovog
zakona, a kao dokaz o opravdanosti
zahtjeva priloii potvrdu o tkolovanju.

Dozvola za privremeni boravak
iz stava 1 ovog elana, radi zavrktka
tkolovanja, mote se produtiti najduk
do	 dvije	 godine	 po	 isteku	 roka
propisanog za trajanje tkolovanja.

La	 izdavanje	 dozvole	 za
privremeni	 boravak	 maloljetnom
strancu,	 potrebna	 je	 saglasnost
roditelja, staratelja, odnosno zakonskog
zastupnika."

Djelimieno
uskladeno

Djelimieno
uskladeno	 i	 el.	 57
Zakona o strancima
(„Sl.	 list	 CG",	 br.
56/14 i 28/15"), u
dijelu koji se odnosi
na	 podnotenje
dokaza o uplatenoj
taksi	 za	 obradu
zahtjeva	 stranca
koji	 trail
privremeni boravak
u svrhu studiranja,
razmjene
struenog
usavrtavanja.

Potpuna
uskladenost ee	 se
postiti izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima
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elan 7
Posebni uslovi za studente

1. Uz optte uslove iz elana 6., driavljanin trete driave koji je podnio zahtjev za
prihvat u svrhe studija:
(a) mora biti primljen na visokotkolsku ustanovu s ciljem pohadanja studijskog
programa;
(b) mora prilotiti dokaze koje zahtijeva driava elanica da te tokom boravka imati
dovoljna sredstva za izdriavanje, trotkove studija i povratak. Dr iave elanice javno
objavljuju minimalna mjeseEna sredstva potrebna u svrhe ove odredbe, ne dovodeti
u pitanje pojedinaena razmatranja svakoga slueaja;
(c) mora prilati dokaze, ako to trail driava elanica, neophodnog znanja jezika za
studijski program koji je upisao;
(d)	 mora	 prilotiti	 dokaz,	 ako	 to trail	 driava	 elanica,	 da je	 platio takse	 koje

elan 2
elan 45 mjenja se i glasi:

"Privremeni boravak radi ikolovanja
elan 45

Dozvola za privremeni boravak
radi tkolovanja mote se izdati strancu
koji ispunjava uslove iz elana 42 ovog
zakona, a kao dokaz o opravdanosti
zahtjeva priloii potvrdu o tkolovanju.

Dozvola za privremeni boravak
iz stava 1 ovog elana, radi zavrtetka
tkolovanja, moie se produiiti najduie
do	 dvije	 godine	 po	 isteku	 roka

Djelimieno
us adenokl

Djelimieno
uskladeno i el.	 57
Zakona o strancima
(„Si.	 list	 CG",	 br.
56/14 i 28/15"), u
dijelu koji se odnosi
na	 podnotenje
dokaza o uplatenoj
taksi	 za	 obradu
zahtjeva	 stranca
koji	 trail
privremeni boravak
u svrhu studiranja,
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obratunava usta nova.
2. Smatra se da su studenti koji upisom u ustanovu automatski ostvaruju zdravstveno
osiguranje od svih rizika od koji su obidno osigurani driavIjani odredene driave
elanice udovoljili uslovu iz Elana 6. stava 1. tatke (c).

propisanog za trajanje gkolovanja.
Za	 izdavanje	 dozvole	 za

privremeni	 boravak	 maloljetnom
strancu,	 potrebna	 le	 saglasnost
roditelja, staratelja, odnosno zakonskog
zastupnika."

razmjene
strutnog
usavrKavanja.

Potpuna
uskladenost	 te	 se
postai izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima

Clan 8
Mobilnost studenata

1. Ne dovodeei u pitanje Elan 12. sta y 2., Elan 16. i Elan 18. stay 2., driavljaninu trete
driave kojem je vet odobren prihvat u svojstvu studenta i podnosi zahtjeva za nastav
dijela vet zapotetih studija u drugoj driavi Elanici, ill njihovu dopunu povezanim
studijskim programom u drugoj driavi Elanici, potonja driava elanica odobrit te mu
boravak u roku koji nete oteiati nastav relevantnih studija, ostavljajuti nadleinim
tijelima dovoljno vremena za obradu zahtjeva, ako:
(a) udovoljava uslovima utvrdenim u Elanovima 6. i 7. u odnosu na tu driavu Elanicu;
i

(b) je vet poslao svoj zahtjev za 	 prihvat, potpune pismene dokaze o svom
akademskom obrazovanju i dokaze da studijski program koji lel' upisati uistinu
dopunjava onaj koji je vet zavrKio; i

(c) ueestvuje u programima Zajednice ili programima bilateralne razmjene ill mu je
odobren boravak u svojstvu studenta u driavi Elanici na najmanje dvije godine.
2. Zahtjevi iz stava 1. taeke (c), ne primjenjuju se u slutaju kada je student u okviru
programa studija obavezan pohadati dio studijskog programa u ustanovi u drugoj
driavi Elanici.
3. Nadleina tijela prve driave alanice na zahtjev nadleinih tijela druge driave Elanice,
osiguravaju odgovarajute podatke o boravku studenta na driavnom podruEju prve
driave Elanice.

Nema odgovarajute odredbe Neprimjenjivo

elan 9
Posebni uslovi za Uenike

1. U smislu Elana 3 driavljanin trede driave koji podnosi zahtjev za prihvat u okviru
sheme razmjene utenika, uz op gte uslove iz Elana 6.:
(a) ne smije biti mladi niti stariji nego gm to odredi odredena driava elanica;
(b) mora obezbijediti dokaz da ga je srednjcgkolska ustanova primila;

elan 2
elan 45 mjenja se i glasi:

"Privremeni boravak radi gkolovanja
elan 45

Dozvola za privremeni boravak
radi Kkolovanja moie se izdati strancu

Djelimieno
uskladeno

Djelimitno
uskladeno i el.	 57
Zakona o strancima
(„Sl.	 list	 CG",	 br.
56/14 i 28/151, u
dijelu koji se odnosi
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(c) mora obezbijediti dokaz o utestvovanju u priznatom programu sheme razmjene
uEenika koji izvodi organizacija koju u tu svrhu priznaje odredena driava Elanica
shodno nacionalnom zakonodavstvu ili upravnoj praksi;
(d) mora obezbijediti dokaz da organizacija razmjene utenika preuzima odgovornost
za njega tokom razdoblja boravka na driavnom podrudju odredene driave Elanice,
posebno u vezi s troKkovima izdriavanja, obrazovanja, zdravstvenog osiguranja i

povratka;
(e) mora tokom boravka biti smjeken u porodici koja ispunjava uslove koje odreduje
odredena drlava dIanica te je odabrana u skladu sa pravilima sheme razmjene
utenika u kojoj udestvuje.
2.	 Driave elanice	 mogu ograniEiti	 prihvat uEenika	 koji	 uEestvuju	 u shemama
razmjene	 na	 driavljane	 tredih	 zemalja	 koji	 nude	 iste	 mogudnosti	 za	 njihove
driavljane.

koji ispunjava uslove iz elana 42 ovog
zakona, a kao dokaz o opravdanosti
zahtjeva priloii potvrdu o gkolovanju.

Dozvola za privremeni boravak
iz stava 1 ovog Elana, radi zavrS'etka
gkolovanja, moie se produiiti najduie
do	 dvije	 godine	 po	 isteku	 roka
propisanog za trajanje gkolovanja.

Za	 izdavanje	 dozvole	 za
privremeni	 boravak	 maloljetnom
strancu,	 potrebna	 je	 saglasnost
roditelja, staratelja, odnosno zakonskog
zastupnika."

na posebne uslove
za	 strance	 koji
podnose zahtjev za
privremeni boravak
u	 svrhe	 razmjene
uEenika.

Potpuna
uskIadenost de se
postiti izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima

elan 10

Posebni uslovi za neplaCene pripravnike
U skladu sa Elanom 3., driavljanin trede driave koji podnosi zahtjev za prihvat kao
nepladeni pripravnik, uz opke uslove iz Elana 6. mora:
(a) potpisati sporazum o obuci, koji prema potrebi odobrava relevantno tijelo
odredene driave tlanice shodno njenom nacionalnom zakonodavstvu ili upravnoj
praksi za nepladenu obuku IJ preduzedu javnog ill privatnog sektora ili ustanovi
strudnog	 obrazovanja	 koju	 priznaje	 driava	 Elanica	 u	 skladu	 sa	 nacionalnim
zakonodavstvom ili upravnoj praksi;
(b) obezbijediti dokaz na zahtjev driave Elanica da de tokom boravka imati dovoljna
sredstva za izda'avanje, tro'Skove obrazovanja i povratak. Driave Elanice javno
objavljuju visinu minimalnih mjeseenih sredstava potrebnih u svrhe ove odredbe, ne
dovodedi u pitanje pojedineno razmatranje svakog slutaja;
(c) mora, ako to zahtijeva driava Elanica, proti osnovnu jezieku obuku kako bi stekao
znanje potrebno u svrhe pripravnieke obuke.

Clan 11.

Posebni uslovi za dobrovoljce
U skladu sa elanom 3., driavljanin trete driave koji podnosi zahtjev za prihvat u
shemu dobrovoljnog rada, uz opke uslove iz Elana 6.:
(a) ne smije biti mladi niti stariji nego ko to odredi odredena driava elanica;
(b) mora priloiiti sporazum s organizacijom odredene driave tlanice odgovornom za
shemu dobrovoljnog rada u kojoj udestvuje, dajudi opis zadataka, uslova nadzora
izvodenja tih zadataka, radno vrijeme, dovoljna sredstva za pokrivanje tro gkova puta,

Nema odgovarajude odredbe Neuskladeno

Potpuna
uskladenost te se
postidi izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima
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izdriavanja, smje gtaja i dieparac za razdoblje njegova boravka i, prema potrebi,
navesti obuku koju te prod kako bi mu pomogla u izvidenju njegovog posla;
(c) obezbijediti dokaz da je organizacija odgovorna za shemu dobrovoljnog rada u
kojoj utestvuje potpisala polisu obveznog osiguranja i prihvata punu odgovornost za
njega tokom njegovog boravka, posebno s obzirom na tro gkove izdriavanja, trogkove
zdravstvenog osiguranja i povratka;
(d) i, ako to posebno zahtijeva drlava tlanica domatin, mora prod osnovnu obuku iz
jezika, istorije te polititkih i dru gtvenih osnova te driave Elanice.

elan 12
Dozvola boravka za studente

1. Dozvola boravka se izdaje studentu na period od najmanje godinu dana s
mogutno gdu produienja ako vlasnik i dalje udovoljava uslovima iz dianova 6. i 7. Ako
studije traju manje od godinu dana, dozvola boravka ima rok vaienja za razdoblje
trajanja studijskog programa.
2. Ne dovodeti u pitanje Ilan 16., produienje dozvole boravka mole biti odbijeno ili
se odobrenje otkazuje ako vlasnik:
(a) na po gtuje ogranitenja u vezi s pristupom privrednim djelatnostima na osnovu
Elana 17.;
(b)	 ne	 postiie	 zadovoljavajudi	 napredak u studijama	 u	 skladu	 sa	 nacionalnim
zakonodavstvom ili upravnoj praksi.

elan 13
Dozvole boravka za tgenike

Dozvole boravka koje se izdaju utenicima izdaju se s rokom vaienja do godine dana.

elan 2
elan 45 mjenja se i glasi:

"Privremeni boravak radi gkolovanja
tlan 45

Dozvola za privremeni boravak
radi gkolovanja mole se izdati strancu
koji ispunjava uslove iz tlana 42 ovog
zakona, a kao dokaz o opravdanosti
zahtjeva priloli potvrdu o gkolovanju.

Dozvola za privremeni boravak
iz stava 1 ovog alana, radi zavrgetka
gkolovanja, mole se produiiti najdule
do	 dvije	 godine	 po	 isteku	 roka
propisanog za trajanje gkolovanja.

Za	 izdavanje	 dozvole	 za
privremeni	 boravak	 maloljetnom
strancu,	 potrebna	 je	 saglasnost
roditelja, staratelja, odnosno zakonskog
zastupnika."

Potpuno
klus adeno

elan 14
Dozvole boravka za neplaeene pripravnike

Rok vaienja dozvole boravka za nepladene pripravnike u skladu je s trajanjem
praktitne obuke Hi ima rok vaienja do godine dana. U izuzetnim slutajevima mole se
produ sliti same jednom iskljudvo za vrijeme potrebno za sticanje profesionalnih
kvalifikacija koje priznaje driava elanica u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom ili
upravnoj praksi pod uslovom da vlasnik i dalje udovoljava uslovima utvrdenim u
danovima 6. i 10.

elan 15

Ne postoji odgovarajuda odredba Neuskladeno

Potpuna
uskladenost de se
postiti izmjenama i

dopunama Zakona
o strancima

IV kvartal
2016



Dozvola boravka za dobrovoljce
Dozvola boravka za dobrovoljce izdaje se s rokom vaienja do godine dana. U
izuzetnim slutajevima, ako je trajanje relevantnog programa dule od godine dana,
rok valenja dozvole boravka mole biti u skladu s tim razdobljem.

elan 16
Odbijanje iii neproduiivanje dozvole boravka

1. Driave Elanice mogu otkazati ili odbiti produlenje dozvole boravka izdatog na
osnovu ove Direktive kada je steEena prevarom ill se Eini da vlasnik flue udovoljio ili
vie ne udovoljava uslovima za ulazak i boravak utvrdenim u Elanu 6. i jednom od
Elanova 7. do 11. koji se primjenjuje na relevantnu kategoriju.
2. Driave Ela nice mogu odbiti ID odbiti produlenje dozvole boravka na osnovu opgteg
interesa, javne sigurnosti III javnog zdravlja.

Nema odgovarajude odredbe Potpuno
uskladeno

Poptuno uskladeno
d. 57-59 Zakona o
strancima („Sl. list
CG", br. 56/141

28/15")

Clan 17
Privredne djelatnosti koje obavljaju studenti

1. U slobodno vrijeme i u skladu sa pravilima i uslovima koji se primjenjuju na
relevantnu djelatnost u driavi 6Ianici domadinu, studenti imaju pravo zaposliti se i

samo-zaposliti se te obavljati privrednu djelatnost. Stanje na tril gtu rada driave
Elanice domadina mole se uzeti u obzir.
Prema	 potrebi,	 driave	 Elanice	 studentima	 VW	 poslodavcima	 daju	 prethodno
odobrenje u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom.
2. Svaka driava Elanica odreduje maksimalan broj dopu gtenih nedjeljnjih sati te dana
ili mjeseci godikje za takvu djelatnost, koji nije manji od 10 sati nedjeljno ili
odgovarajudi broj sati izralen u danima ill mjesecima godignje.
3. Driava dlanica domatin mole ogranititi pristup privrednim djelatnostima tokom
prve godine boravka.
4. Driave Elanice mogu zahtijevati da studenti izvijeste, unaprijed ili na neki drugi
naan, tijelo koje je &lava elanica odredila, o obavljanju privredne djelatnosti. I
njihovi poslodavci mogu imati obvezu izvje gtavanja, bibo unaprijed ili na neki drugi
naein.

Nema odgovarajude odredbe

Mate rija nije
predmet

regulisanja ovog
zakona

Clan 18

Proceduralni postupci I transparentnost
1. Odluka o podnogenju zahtjeva za dobijanje ill produienje dozvole boravka se
usvaja o Eemu se obavje§tava podnosilac zahtjeva u roku koji nede ote/ati nastavak
relevantnih studija, ostavljajudi nadleinim tijelima dovoljno vremena za obradu
zahtjeva.

Nema odgovarajude odredbe Potpuno
uskladeno 

Potpuno uskladeno
Et 5 i 59 Zakona o
strancima („Sl. list
CG", br. 56/14 i

28/15")



2. Ako su podaci priloieni zahtjevu nedovoljni obrada zahtjeva moie se obustaviti i

nadleina tijela obavjekavaju podnosilaca zahtjeva o svim potrebnim dodatnim
informacijama.
3. Driavijanina trete driave obavje gtava o svakoj odluci o odbijanju zahtjeva za
dozvolu	 boravka	 shodnoo	 postupcima obavjgtavanja	 na	 osnovu	 relevantnog
nacionalnog	 zakonodavstva.	 U	 obavje gtenjei	 se	 navode	 dostupni	 postupci	 za
korikenje pravnog sredstva i rokovi za njihovo preduzimanje.
4. Ako je zahtjev odbijen Hi je dozvola boravka izdata u skladu ovoj Direktivi odbijena,
osoba na koju se to odnosi ima pravo na pravni lijek pred tijelima te driave Elanice.

•

elan 19
Ubrzani postupci za izdavanje dozvole boravka ili viza

studentima i uCenicima
Sporazum o utvrdivanju ubrzanog postupka prihvata u skladu kojem se izdaju
dozvole boravka ill vize na ime driavljanina trete driave mogu se sklopiti izmedu
tijela driave Elanice odgovornog za ulazak i boravak studenata ili utenika koji su
driavljani tretih zemalja i visoko gkolske ustanove	 ili organizacije koja sprovodi
shemu razmjene utenika koju driava tlanica priznaje u tu svrhu u skladu sa
nacionalnim zakonodavstvom Hi upravnoj praksi.

Nema odgovarajute odrebe
Opcija nije
iskorikena

elan 20

Takse •
Dr iave tlanice mogu zahtijevati da podnosioci zahtjeva plate takse za obradu
zahtjeva u skladu sa ovom Direktivom.

Nema odgovaraute odredbej

Materija nije
predmet

regulisanja ovog
propisa

el. 21 — 26 Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo



Organ drlavne uprave nadleian za oblast na koju se propis odnosi/donosilac akta

MINISTARSTVO UNTUTRA§NJM POSLOVA CRNE GORE

Naziv propisa
Predlog zakona o izmjenama i dopunama
Zakona o strancima

Klasifikacija propisa po oblastima i
podoblastima uredivanja

oblast podoblast
sloboda kretanja i

nastanjivanja
IV

Unutranji poslovi

Klasifikacija propisa po pregovarakim
poglavljima i podpoglavljaima prava

Evropske unije

poglavlje podpoglavlje
24

Pravosude, sloboda i
bezbjednost

24.10
Slobodno kretanje

ljudi
24.10.20 PrelaZenje

spoljnjih granica
24.10.40

Imigracija i pravo
drZavljana treeih

zemalja

Kljueni termini-eurovok deskriptori
/
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